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Note by the secretariat

1. The Inland Transport Committee at its seventieth session (19-21 February 2008)
authorised an exceptional session of the Working Party on Road Transport (102nd) in order to
accelerate the adoption of the amendments to the AETR to harmonize it with the EU legislation
concerning driving and rest times of professional drivers (Regulation 561/2006 and Directive
2006/22) and strengthen compliance with these rules; the Committee stressed the importance of
rapidly finding a compromise on the outstanding issues.

2. In an attempt to find a solution, a meeting of experts from Russian Federation, Ukraine,
Belarus, the European Commission and the ECE secretariat was held in Moscow, Russian
Federation, on 7 September 2008.

3. The present document, prepared by the secretariat, is an outcome of that meeting.

Compared to document ECE/TRANS/SC.1/2007/3/Rev.2, it contains a new proposal of
amendment to Article 8 and the “Attestation of activities” form.
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4. Taking into account that this proposal was ateps a solution to the outstanding issues
by all the delegations participating in that megtithe present document is submitted to the
Working Party for examination in view of a finalgmtion of amendments.

Article 8 (Rest periods)

Amend article 8 of the AETR to read as follows

“1. A driver shall take daily and weekly rest peisoas defined in article 1, paragraphs (0)
and (p).

2. Within each period of 24 hours after the endhef previous daily rest period or weekly
rest period, a driver shall have taken a new day period.

If the portion of the daily rest period which falithin that 24-hour period is at
least 9 hours but less than 11 hours, then thg dast period in question shall be regarded as a
reduced daily rest period.

3. By way of derogation from paragraph 2, within BOurs of the end of a daily or
weekly rest period, a driver engaged in multi-magmnust have taken a new daily rest period of
at least 9 hours.

4. A daily rest period may be extended to makegalez weekly rest period or a reduced
weekly rest period.

5. A driver may have at most three reduced dait periods between any two weekly
rest periods.

6. (@) In any two consecutive weeks, a driver dadk at least:

(i) Two regular weekly rest periods; or

(i)  One regular weekly rest period and one reducedkiyweest period of at least
24 hours. However, the reduction shall be compedday an equivalent period
of rest taken at one time before the end of threl tieek following the week in
guestion.

A weekly rest period shall start no later thanheg €nd of six 24-hour periods from the
end of the previous weekly rest period.

[...]

Add a new Article 8, paragraph 6 (b) to the AETR toread as follows:

(b) By way of derogation from paragraph 6 (a), a diver engaged in one service of
international carriage of passengers, other than ora regular service, may postpone the
weekly rest period for up to twelve consecutive 2heur periods following a previous

regular weekly rest period, provided that:

() the service lasts at least 24 consecutive hours a Contracting Party or a third
country other than the one in which the service stéed, and
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(i) the driver takes after the use of the derogatin:
- either two regular weekly rest periods,
- or one regular weekly rest period and one reducedeekly rest period of at
least 24 hours. However, the reduction shall be cgmnsated by an
equivalent period of rest taken en bloc before thend of the third week
following the end of the derogation period,

and

(ii) after 1 January [2014], the vehicle is equipped withrecording equipment in
accordance with the requirements of Appendix IB othe Annex, and

(iv) after 1 January [2014], in case of driving during tre period from 22:00 to 06:00,

the vehicle is multi-manned or the driving period eferred to in Article 7 is reduced
to three hours."

]

Add a new Article 8, paragraph 6 (c) to the AETR toread as follows:

(c) By way of derogation from paragraph 6 (a), driers who are engaged in multi manning
shall take each week a regular weekly rest periodf @t least 45 hours. This period may be
reduced to a minimum of 24 hours (reduced weekly = period). However, each reduction
shall be compensated by an equivalent period of resaken en bloc before the end of the
third week following the week in question.

7. Any rest taken as compensation for a reduceiywaest period shall be attached to
another rest period of at least 9 hours.

8.  Where a driver chooses to do this, daily resibge and reduced weekly rest periods taken
away from base may be taken in a vehicle, as lsngleas specially fitted sleeping facilities for
each driver as foreseen by the constructor’s deaigph it is stationary.

9. A weekly rest period that falls in two weeks magy counted in either week, but not in
both.”
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APPENDICE 3 DE U'ANNEXE A L'AETR

* *
FORMULAIRE D’ATTESTATION D'ACTIVITES IATTESTATION OF ACTIVITIES
*

* * %k
(REGLEMENT (CE) 561/2006 OU L’AETR) /(REGULATION (EC) 561/2006 OR THE AETR
A remplir en dactylographie en caractéres latiesa signer avant tout voyade be filled in by typing in Latin characteand signed before a

. ourney
A joindre aux enregistrements de I'appareil de colet qui doivent étre conservés/To be kept withotfiginal control device records wherever
they are required to be kept

Les fausses attestations constituent une infraction/False attestations constitute an infringement

Partie a remplir par I'entreprise (Part to befilled in by the undertaking)

1. Nom de I'entrepriS@fame Of the UNGEIAKIMG ... ... .. vvveeeuunvreeeetunees s aeseeesnsaaeeesstneas aeestnees seesaneea s eeseaeseaeseeenaesaeennn

2. Rue, code postal, Villgtteet adress, POStAl COUE, CitY ... ... ... rrneeteet et et e et et et et e e e e e en e eeeeeaae s
Paystountry:

3. Numéro de téléphone (y compris le préfixe iraéomal)/Telephone number (including international prefix).............c.ooveeeeenven.es

4. Numéro du télécopieur (y compris le préfixe inggional)Fax numbeincluding international prefix).............c.coeeeiiiinieennnnn.

5. Adresse courtier EleCtroNIGEBANAI AUUMNESS) .. ... ... .. it it ettt et e et et et et et et et et e et te e e e e an e

Le soussignél, the undersigned):

6. NOM €t PréNOMMAME AN fIFSE NAME . ... v.tvettet et eeeeetee et e et e et e et aeeeeae e et et e ee e et eeeee nae s ne e e ebneeneeneeeneeneenas

7. Fonction dans I'entreprisedsition in the undertakirig

déclare que le conducteudeclare that the driver:

8. NOM €t PrENOMIAME AN fIF'SE NAME... ... ittt et ie e e ettt et e et e et e et et e et et e et e et et e e e e e et st e n e ee e enaeeaaeas

9. Date de naissance: (jour/mois/annBel# of birth (day/MONIN/YEEI). ... .....ueeiie ettt et et et e e et een e

10. Numéro du permis de conduire ou detted’identité ou du passeporiking licence number or identity card or passport

au cours de la périodeior the period:

12.  du (heure/jour/mois/annNé&eom (NOUAaY/MONTNYEAEY .. ... .. et teetetee st et et et eeeaeeeeeae et et e an e eeeeenaenaeaene e eaneaneeneaens
13.  au (heure/jour/mois/ann@eQ (NOUIAaY/MONtN/YEAE). .. ... .vvuee et et et e et e et e et eetee e e bt e et e ee e eesee tee e eaneaneeneenaees
14, [ était en congé de maladi&/ was on sick leave

15. [ était en congé annuél/ was on annual leave

16. O était en congé ou repoS’ / wason leaveor rest

17. O conduisait un véhicule exclu du champ d'applicatio réglement (CE) 561/2006 ou de I'AETR
drove a vehicle exempted from the scope of RegnléHC) 561/2006 or the AETR

18. O effectuait autre travail que la conduite™ / performed other work than driving
19. [ était disponible™ / was available
20, LIBU IPIACE: ... vt sttt et e e e e DAte/Uate:. .. ..eeevee et

Signaturekignature

21. Le soussigné, conducteyrconfirme ne pas avoir conduit un véhicule relevandu champ d'application du réglement (CE) 561/2006u de
'AETR au cours de la période susmentionnéd], the driver, confirm that | have not been driving a vehicle falling under the scope of Regulation
(EC) 561/2006 or the AETR during the period mentioned above).

22, LIeU/PIaCE ... ..ciiiii i Datefdate............ccooooiiiiiiiiiii
Signature du conducteursignature of the driver:

*
Ce formulaire peut étre obtenu en version éleauamiet en version imprimable a I'adresse suivartte form is available in

electronic and printable versions at the followadgiress http://www.unece.org/trans/main/scl/aetr.html
*%

Accord européen relatif au travail des équipagesvéaicules effectuant des transports internatiopan route/European Agreement
concerning the Work of Crews of Vehicles engagelternational Road Transport.
*kk

Ne cocher qu’une seule case/Choose only one box.
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JOBABJIEHUE 3 [TPMJIOXXEHWS K ECTP

BJAHK HOATBEPKIEHUS JESATEJbHOCTH* /ATTESTATION OF ACTIVITIES *
(Peanamenm 561/2006 £C) unu ECTP*¥)] (REGULATION (EC) 561/2006 OR THE AETR
Banonnume nevamuvimu ramunckumu 6ykeamu u noonucams do peiical To be filled in by typing in Latin characteasd signed before a journey
Tpunodicums K 3anucsim KOHMPOIbHO20 ycmpoticmea, komopule 0onxchbl coxpanamucsl To be kept with the original control device redsr
wherever they are required to be kept
Toooenxa branka noomeepacoenus seasiemes npasonapywenuenl False attestations constitute an infringement

Yacrs, noasexamas 3anoanennio npeanpusituem (Part to be filled in by the undertaking)

1. Hassauue npeanpusitust IName of the UNdertaking ..........ooou i e e e e e
2. Viuua, nourossiii nHaeKe, ropon/Street address, postal code, city.

[ Crpana/Country:
3. Howmep renedona (Bxirouast Mex nyHapoassiii kon)/Telephone number (including international prefix)..........cccveviieiieiieenns
4. Howmep daxca (Brirouast MesxayHapoansiii kox)/Fax numbelincluding international prefix).........coovveeviicniecniienec e
5. Anpec 371eKTPOHHOM TOUTHI/E-MAI UUINESS. ......cottiiiiieiitie ittt ettt b e bt ebe e e et e sae e et bt e nbe e e nsneenbneennes

51, nmxenoanucasmiics (1, the undersigned):
6. @amuiust 1 UM/ NamMe and firStNAME.........oooiiiii e e
7. IomxHocts Ha npeanpustun/Position in the undertaking

3asiBJIs10, 4TO BoauTeian/declare that thedriver :

8. Gamuiust 1 UMA/NAME AN FIFST NMAME.......coiiiiiii et s et e e e e

9. Jara poxxaenust: (Oenvlmecsylzo0)! Date of birth (day/mONth/YEar):...........oi i

10. Homep BoIuTENBCKOTO YIOCTOBEPEHH S MM YIOCTOBEpEHH s JIMUHOCTH Witk tactiopra/Driving licence number or identity card or
0T XS] o] A TSP RPNt

11. Mho has started to work at the undertaking on (dagmonth/year)
B TeyeHue nepuona/for the period:
12. ¢ (vacloenvlmecsylzo00)] from (AAY/MONTN/YEAD). .. ... ...t e e e et et e e e eenee

13. o (vacloenvlmecsylzoo)l from (day/month/year)

14. O HAXOAMJICS B OTILYCKE 10 Gonesun™ / was on sick leave

15. 0 HaXOJHMJICS B €KErofHOM OoTIycke *** / was on annual leave)

16. O HaXOMWICS B OTITyCKE WM Ha OT/bIxe/Was on leave or rest

17. O yHPAaBISUI TPAHCIIOPTHBIM CPEACTBOM, HE TOANAJAIOMINM [0/ AeicTBHE HojoxeHuil Perinamenra 561/2006 EC) niun

ECTP***/ drove a vehicle exempted from the scopa@(EC) Regulation 561/2006 or the AETR

18. O BBINOJIHSUL APYTYI0 PaGoTy, OTJMYHYIO OT YIPaBJeHHs TPAHCIIOPTHBIM cpeacTBoM,*™* /was performing any work other
than driving of a vehicle

19. 0 6611 HA MecTe/Was available
20. MeECTO/PIACE: ... . iiiiiee e e e TIATAIAALE: ...eeiiiiiiiie ettt e e
IMoxnucs/signature
21. 51, HmkenoqNUcaBIIMIACS, BOAMTE/b, HOATBEP:KAAI0, YTO B TeYeHHE YKA3aHHOI'O BbILe IePHOIa He YIPABJISI

TPAHCHOPTHBIM CPEICTBOM, HOANAAAIOINHM N0J JeiicTBHe mooxkenuii Pernamenrta 561/2006 EC) wiaun ECTP.
(I, thedriver, confirm that I have not been driving a vehicle falling under the scope of the the (EC) Regulation 561/2006 or
AETR during the period mentioned above).

22. MeCTO/PIACE: ... c.ieee it e Jara/date: .......coooviiiiiii e,

*

Hacrosiumit popMyJisip MOKHO HOJTy4UTh B SJIEKTPOHHOM U TI€YaTHOM BapuaHTe No cieayrouemy aapecy/ This form is available in
electronic and printable versions at the followaugiress:http://www.unece.org/trans/main/scl/aetr.html
*k

EBponeiickoe Cornaienue, kacaroueecst paboTsl sKkuaxeil TpaHCTIOPTHBIX CPECTB, MPOM3BOISIINX MEXIYHAPOIHBIC
AsromoOuisHbIe iepeBo3ki/European Agreement concerning the Work of Crewgatficles engaged in International Road Transport.
BriGpars Tonbko onny nozumuio/Choose only one box



